
ANEKS XXX1 

IZJAVA O ČESTITOSTI 

Za Zajmoprimca 

od strane ponuđača, izvođača, dobavljača ili konsultanta u prilogu Ponude 

„Izjavljujemo i pridržavamo se izjave da ni mi, niti bilo ko drugi, uključujući sve naše direktore, 
uposlenike, agente, partnere zajedničkog poduzetništva (JV) ili podizvođače, gdje oni postoje, 
postupajući u svoje ime uz dužni autoritet ili sa našim znanjem ili pristankom, ili olakšano od strane 
nas, je sudjelovao ili će sudjelovati u bilo kojoj vrsti Zabranjeng ponašanja (navedenom ispod) u vezi 
sa tenderskim procesom ili u izvršenju ili snabdjevanju bilo kojih radova, roba ili usluga za [navesti 
ugovor ili poziv na tender] („Ugovor“) i prisežemo da Vas obavijestimo o tome, ako bilo koji primjer 
takvog eventualnog Zabranjenog ponašanja skrene pažnju bilo koje osobe u našoj organizaciji imajući 
odgovornost za osiguranje pridržavanja sa ovom Izjavom. 

Mi ćemo, za vrijeme trajanja procesa tendera i ukoliko budemo uspješni u našoj ponudi, za vrijeme 
trajanja Ugovora, imenovati i ostaviti u uredu službenika koji/a će biti osoba opravdano 
zadovoljavajuća Vama i prema kojoj ćete imati potpun i neposredan pristup, imajući dužnost i potrebna 
ovlaštenja za osiguranje pridržavanja sa ovom Izjavom. 

Ukoliko (i) smo mi ili bilo koji takav direktor, uposlenik, agent ili partner zajedničkog poduzetništva 
(JV), gdje to postoji, postupali kao što je navedeno, osuđeni na bilo kojem sudu za bilo koji prekršaj 
koji uključuje Zabranjeno ponašanje u vezi sa bilo kojim tenderskim procesom ili pružanjem radova, 
robe ili usluga tokom pet godina neposredno prethodnih datumu ove Izjave, ili (ii) bilo koji takav 
direktor, uposlenik, agent ili partner zajedničkog poduzetništva (JV), gdje to postoji, otpušten ili je 
podnio ostavku sa bilo kojeg zaposlenja na osnovu da je umiješan/a u bilo koje Zabranjeno 
ponašanje, ili (iii) smo mi, ili bilo koji takav direktor, uposlenik, agent ili partner zajedničkog 
poduzetništva (JV), gdje to postoji, postupali kao što je navedeno bili isključeni od strane institucija EU 
ili bilo kojih većih multilateralnih razvojnih banaka (uključujući grupaciju Svjetske banke, Afričke 
razvojne banke, Azijske razvojne banke, Evropske banke za obnovu i razvoj, Evropske investicione 
banke ili Interameričke razvojne banke) iz učestvovanja u tenderskoj proceduri na osnovu 
Zabranjenog ponašanja, dostavljamo u nastavku detalje te presude, otkaza ili ostavke, ili isključenja, 
zajedno sa detaljima mjera koje smo poduzeli, ili ćemo poduzeti za osiguranje da ni ova kompanija, 
niti bilo koji od naših direktora, uposlenika ili agenata ne počini bilo koje Zabranjeno ponašanje u vezi 
sa Ugovorom. 

U slučaju da dobijemo Ugovor, garantujemo vlasniku Projekta, Evropskoj investicionoj banki (EIB) i 
računovođama imenovanih od strane ili njih, kao i bilo kojem autoritetu ili instituciji evropske unije ili 
kompetentnom tijelu po zakonu evropske unije, pravo inspekcije naših podataka i podataka svih naših 
podizvođača pod Ugovorom. Prihvatamo da čuvamo ove podatke općenito u skladu sa primjenjivim 
zakonom, ali u svakom slučaju za najmanje šest godina od datuma materijalnog izvođenja Ugovora.“ 

Za svrhu ove Izjave, svi termini navedeni velikim slovima imaju značenje pripisano njima u EIB-ovom 
vodiću za nabavku, Aneks 3 (verzija Juni, 2011.)2 

                                                           
1 Lista instrukcija ponuđačima Dokumenata nadmetanja će zahtjevati da potpisana i popunjena Izjava o 
čestitosti, kao što je gore prikazano, bude priložena sa Ponudom 
2 http://www.eib.org/attachments/thematic/procurement_en.pdf 
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